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OFFENES VERFAHREN 
 

UMBAU UND ERWEITERUNG 
DES ALTEN RATHAUSES 

BP. 264/1 GP.160 IN BRUNECK 
 

CIG: 682576711F 
CUP:D11B16000290003 

 PROCEDURA APERTA 
 

RISTRUTTURAZIONE E AMPLIAMENTO 
DEL VECCHIO MUNICIPIO 

PE.264/1 PF.160 A BRUNICO 
 

CIG: 682576711F 
CUP: D11B16000290003 

 

 
Klarstellungen 12.12.2016 

  
Chiarimenti 12.12.2016 
 

Fragestellung 1:  Quesito 1: 

Bewertungspunkt „03 Muster“:  
In Antwort 4 vom 05/12/2016 wurde uns 
mitgeteilt, dass die Muster eine maximale 
Höhe von 1,90m und Breite 1,00m haben 
sollen. Die erhaltenen Musterzeichnungen 
1,2,3 sehen aber größere Abmessungen für 
die Muster vor, wobei in den 
Bewertungskriterien festgehalten wurde, 
dass „die Außenabmessungen und der 
generelle Musterinhalt nicht geändert 
werden dürfen“. Wir bitten deshalb um 
dringende aktualisierte Musterzeichnungen 
(um den Anforderungen der 
Bewertungskriterien entsprechen zu 
können), welche für alle Anbieter verbindlich 
sind und welche die maximalen 
Abmessungen des verpackten Musters 
berücksichtigen, wobei für die Verpackung 
des Musters 30cm in der Höhe (Sockelplatte 
inkl. Räder sowie Abdeckung) und 20cm in 
Länge und Breite zum eigentlichen 
Mustermaß zu berücksichtigen sind. 
 

 Campione 03 
Nella risposta 4 del 05/12/2016 ci è stato 
riferito, che il campione dovrebbe avere 
un’altezza massima di m 1,90 ed una 
larghezza di m 1. Si richiede un disegno 
esatto delle grandezze. 
 

Antwort 1:  Risposta 1: 

Die Musterzeichnungen 1-2-3 wurden 
aktualisiert. 
siehe Anhang 
 

 I disegno die campioni 1,2,3 è stato 
attualizzato. 
vedasi allegati 
 

Fragestellung 2:  Quesito 2: 

Muster und Qualitätsfaszikel Pos. „04.0001 - 
03.05.02* Metallfenster“:  
 
Im Langtext sowie in den 
Bewertungskriterien zu dieser Pos. werden 
„isolierte (doppelt thermisch getrennte) 
Aluprofile“ beschrieben. Lt. Informationen 
der Hersteller sind doppelt getrennte 

 Campione e descrizione nel fascicolo  Pos  
04.0001-03.05.02 Finestre in metallo  
(alluminio): 
È stato previsto l’esecuzione con doppio 
taglio termico. Siccome questa soluzione 
non è più tanto attuale si richiede, se si 
possono utilizzare anche soluzioni a taglio 
termico singolo se si riesce a raggiungere 
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Aluprofile nicht mehr aktueller Stand der 
Technik. Wir bitten deshalb um Bestätigung, 
dass auch einfach thermisch getrennte 
Aluprofile angeboten werden können und 
nicht schlechter bewertet werden, insofern 
sie die geforderten Dämmeigenschaften (Uf) 
einhalten?  
Wir bitten zudem um Bestätigung, dass im 
Langtext mit „Stock (max. Breite 70mm) und 
Flügel (max. Breite 80mm)“ die 
Ansichtsbreiten des Stocks und des Flügels 
gemeint sind? 
 

l’isolatione UF previsto? 
 
 
 
 
 
 
 

Antwort 2:  Risposta 2: 

Es kann auch ein einfaches thermisch 
getrenntes Aluprofil verwendet werden, dies 
verschlechtert die Bewertung nicht sofern 
die Dämmeigenschaften des Uf-Wertes von 
mind. 1,30 W/(m²/K) eingehalten wird. 
 
Der im Qualitätsfazikel und in der 
Ausschreibung angeführte Uf-Wert von 1,10 
bezieht sich auf die Ausführung der 
Metallfensters mit dem Aufpreis in Alu/Holz. 
 
Jedoch wird die Ausführung als 
Metallfenster Pos. „04.0001 - 03.05.02* 
alleine erwünscht. 
 
Stock (max. Breite 70mm) und Flügel (max. 
Breite 80mm)  =  Ansichtsbreite  
 

 Può essere utilizzato un profilo a taglio 
termico singolo: questo non comporterà 
una penalizzazione, se I valori Uf di min 
1,30 W/(m²/K) rimangono rispettati. 
 
 
Il valore Uf 1,10 previsto dal fascicolo di 
qualità e dai documenti di gara si riferisce 
alla realizzazione delle finestre in metallo 
nella variante Aluminio/legno.   
 
Viene richiesta la realizzazione della 
finestra in alluminio pos. 04.0001 - 
03.05.02* 
 
Le misure massime indicate sono quelle a 
vista. 
 

Zusätzliche Klarstellungen:  Ulteriori chiarimenti: 

Die Handläufe in Holz  Pos. 04.0028- 
03.03.01*  sollen nicht in Lärche sondern in 
Eiche ohne Äste ausgeführt werden. 
 
Die Glashalterung der Glasgeländer (in der 
Schräge) Pos. 04.0026 - 03.03.02* soll in 
Rhombusform ausgeführt werden  siehe 
geänderte Skizze (gilt auch für die effektive 
Ausführung) 
 

 I corrimano  pos. 04.0028- 03.03.01  non 
devono essere eseguiti in larice ma in 
rovere senza nodi. 
 
I fermavetro delle ringhiere nelle parti 
inclinate Pos. 04.0026 - 03.03.02* deve 
essere  eseguito a forma romboidale come 
da disegno allegato (Vale anche per 
l’esecuzione effettiva) 
 

 


